I'EPOHEHOBCKAS OJIMMIINAIA HIKOJIBHUKOB
O AHTJIMACKOMY SI3BIKY 2025/2026 r.

PA3EOP 3AJIAHUIA C KOMMEHTAPHUSIMHU

Bapuant Ne 1

HNHTEerpupoBaHHbIi KOHKYPC NIOHUMAHHUSA YCTHOM M MMCHbMEHHOM peun
(AyaupoBanue + Urenue)

Ne Ne Bomnpoc / OTBer KommenTapuu / @parmMeHT ayauo3anucu
1. What is the main topic of | BepHblif 1 TOYHBII OTBET.

the lecture? English as a language has always been enriched by

Ortser: B. The role of im- | contact with other languages. Waves of immigration,

migration and multilin- | as well as conquest into and out of Britain, have en-

gualism in shaping the | sured that... Old English, which existed then in sev-

English language. eral different varieties, developed relations and in-
teractions with the other languages already found in
Britain... Throughout its career, English was
marked by further immigrations, and other cultural
contacts, so that even monolingual English speakers
aren’t monoglot. In other words, if you speak only
English, you're still speaking a language shot
through with the results of contact with and partial
assimilation of other languages.

Otsert: A. The dominance | OTBeT He COBCEM TOYHBIH; B TEKCTE TOBOPUTCS HE

of French in medieval | TodpKO O HJOMHHUPOBAHUH (PPAHITY3CKOTO S3bIKA B

English law and govern- | cpenaeBekoBOM AHTJINHCKOM npaBe "

ance. rocy/1apCcTBEHHOM yripaBieHUHU. OTBET OLIEHUBAETCS
CO CHIKEHHeM Oasuia.

Oteer: C. The rise of | OTBeT HEeBEPHBIiA, TEKCT HE CONEPKUT MHPOPMAIIUU

English as a global lan- | 06  anrnmiickoM  s3bIke  KaKk O  s3bIKE

guage. MEXYHAPOJHOTO OOIICHHUSI.

2. Identify 6 key ideas in the | B cooTBeTCTBMM C YCIOBUSIMH 3aJaHUSI OTBETHI

order they appear in the
lecture and express each
as a noun phrase.

Ortser:

Idea 1: Tolkien’s belief
in English literary conti-
nuity / Tolkien’s prefer-
ence for linguistic purity /
Tolkien’s  view  on
French-speaking  Nor-
mans as disruptors / Tol-
kien’s partial accuracy /
English shaped by contact
with other languages
Idea 2: Old English as an
immigrant language / Old

JOJIPKHBI OBITH CJIOBOCOUYCTAaHUSIMU, KaXJ10€ U3 KOTO-
PBIX IOJDKHO COAEPKATh UM CYIIECTBUTENBHOE.
OuepeHOCTh  TMEPEUYUCIICHUS KIIOYEBBIX — UJEH
TaKk)Ke BaKHA, TaK KaK MO YCIOBHSAM 3a/laHus HX
HYXHO HU3JIOKUTH B TOHU K€ II0CJICAOBATCIIBHOCTHU, B
KOTOPOW OHU YIIOMHHAIOTCSI B JIEKIIUU.

ITomHOCTEIO MMPaBUJIBHBIM CUYHUTACTCA OTBET, HE CO-
JEepKaMid JIEKCUYECKUX W/MIU TpaMMaTHUYEeCKHX
ommbOoK. [lomyckaercs cHmxeHue Oaia 3a opdo-
rpaduueckyro omMOKy UM HETIOTHBIN OTBET.




English alongside other
languages / Pre-existing
languages in the British
Isles / Early English in-
vaders and immigrants
Idea 3: Monolingual
speakers  speaking a
mixed language / English
wordstock enriched by
French / Long cohabita-
tion of English and
French / French as an im-
portant linguistic partner /
French at the Early Eng-
lish court / Pre-Conquest
French presence

Idea 4: French as the lan-
guage of the secular elites
/ Social hierarchy in vo-
cabulary / Social class re-
flected in word choice /
English animal names for
livestock / French meat
names for food / English
peasants and Norman no-
bility / Domestic English,
aristocratic French

Idea 5: French as Eng-
land’s international lan-
guage / English as a re-
gional medieval language
/ French and Latin for
communication abroad /
French and Latin for di-
plomacy

Idea 6: 14™ and 15" cen-
tury French manuals /
First phrasebooks for
speaking French / Medie-
val French language
guides / Dialogues for
merchants, lawyers, ad-
ministrators, and travel-
lers

True or false? Choose the
best answer.

Tolkien believed that the
Norman Conquest com-
pletely destroyed English
literary tradition.

Orser: B. False

Yreepxaenue “Tolkien believed that the Norman
Conquest completely destroyed English literary tra-
dition” SBNSI€TCS HEBEPHBIM.

He felt that there was an ancient, English literary
continuity—from the earliest neo-Germanic Old
English texts, through Beowulf, and then on to
Shakespeare and beyond. But he believed that this
continuity had been disrupted (ne sensiemcs




cunonumom completely destroyed) by the French-
speaking Normans when they conquered the island
in 1066.

4. True or false? Choose the | Yteepkaeuue “The first manuals for speaking
best answer. French were written for diplomats and kings of Eng-
The first manuals for | land.” sBisercs HeBepHBIM.
speaking French were | In the later fourteenth and early fifteenth centuries,
written for diplomats and | England produced the first-ever manuals of how to
kings of England. speak French for merchants, lawyers, administrators
Ortser: B. False and travellers of any business or profession.

5. Choose the best answer. | B TekcTe ayaupoBaHHsS HE COIEPIKUTCS HHPOpMa-
William Shakespeare is | uuu o ToM, uto “William Shakespeare is revered for
revered for his enduring | his enduring contribution to the English language
contribution to the Eng- | and world literature.”
lish language and world | B TekcTe i 9TeHUsT COAEPIKUTCS 3ampaiirBacMast
literature means that... unpopmanus: “Every year on April 23, the United
Otser: C. The idea is ex- | Nations celebrates English Language Day to honour
pressed in the reading | the rich history, global impact, and cultural signifi-
passage only. cance of the English language. Chosen to coincide

with both the birth and death anniversary of William
Shakespeare, one of the most influential playwrights
in the English language and a writer who had a sig-
nificant impact on modern-day English...”
Konkypc noHumManus nucbMeHHOro rekcra (Urenue)
Ne Ne Bomnpoc / OtBer KommenTapuu / @parmMeHT TekcTa
6. What is the text about? [IpaBWIBHBII U CaMBIii TOUHBII BApUAHT OTBETA;

OtBet: A

OOCHUBACTCA MAaKCUMAJIbBHBIM KOJIMYCECTBOM Oai-
JIOB.

DTOT 3aroJIOBOK SIBISETCS YaCTHIO OpPHUTHHAJIBHOI'O
Ha3BaHUs CTAThbU, HA OCHOBE KOTOPOU ObLT COCTaB-
JICH ,Z[aHHBIfI TCKCT.

“<...>aworrying decline in language learning in
schools (Ne8)”

“<...>which could potentially cost the economy
about 3.5% of its GDP <...>” (Ne2)

“<...>that make it difficult for them to compete in
emerging markets” (Ne4)

Otset: B

YacTuyHO MpaBUIIbHBIN/MOTHBIA OTBET; OIICHUBA-
eTcs CO CHIDKEHHeM Oasuia.

JIaHHBIN BapuaHT 3aroJioBKa HE SIBISETCA IOJIHBIM,
IIOTOMY 4YTO B HEM OTPak€Ha TOJIBKO 4YacTh KOH-
¢bMKTa, ONMUCAHHOTO B TEKCTE: yKa3aHO HeIOCTa-
TOYHOE KOJIMYECTBO YEIIOBEYECKUX PECYPCOB C KOM-
MEeTeHIUSIMU B HHOCTPAHHBIX S3bIKaxX (MH(popManus
B 3-eM ab3ailie), HO He MMOKa3aHO BIUSHUE 3TOTO Jie-
¢bunuTa Ha YKOHOMUKY cTpaHbl (MHGOpMaIus BO 2-
M ab3arie).

Ortger: C

HenpaBuibHBIN BapyuaHT OTBETA.




B npencraBneHHOM TeKcTe HET HHPOPMAIHH O TOM,
KaKMe ecTh TOYKH 3pEHHs Ha MpoOJeMy HEXBAaTKH
CIIEUATIIICTOB C MHOCTPAHHBIMH SI3bIKAMHU B CPE/I-
CTBaxX MaccoOBOW MH(OpMAITUH.

7. True or false? Choose the | YTBep:KIeHHE SIBIACTCS HCTHHHBIM/IOKHBIM:
correct variant and enter | While economic factors, particularly language skills,
the sentence(s) which | are highlighted, the text also discusses social and
confirm(s) your choice. cultural barriers faced by SMEs in competing in

emerging markets, indicating that both dimensions
Ortger: are significant.
B + noxno OTBeT 3aCUUTHIBACTCS KaK MPABUIIbHBIN TOJIBKO MPH
O6ocuoBanue: No 1, Ne 4 | ycioBu# €ro TOUHOTO 0OOCHOBAHMUSI.

8. True or false? Choose the | YTBep:KIeHHE SIBIACTCS HCTHHHBIM/IOKHBIM:
correct variant and enter | The text indicates that the decline in language learn-
the sentence(s) which | ing is part of a worrying trend linked to an overde-
confirm(s) your choice. pendence on English-speaking markets, which sug-

gests a diminishing interest in developing multilin-
OrtBer: gual capabilities.
A + ucTuHHO OTBeT 3aCUUTHIBACTCS KaK MPABUIIBHBIN TOJIBKO MPH
O6ocunoBanue: Ne 3, Ne 9 | yciioBUM €ro TOYHOTO 0OOCHOBAHUSI.

9. What does the author | IIpaBUabHBIN M cCaMblii TOYHBI BApUAHT OTBETA;
mean saying, “This loss is | OLIEHUBAETCSI MAKCUMAJIBLHBIM KOJIMYECTBOM Oas-
largely due to an | n0B.
overdependence on | “This loss is largely due to an overdependence on
English-speaking markets | English-speaking markets and a hesitance to en-
and a hesitance to engage | gage with countries where English is not the pri-
with  countries  where | mary language.”

English is not the primary

language, particularly in

Asia and the Middle

East.”

Otset: A

OtgeT: C JlomycTUMBIH, HO HE TOYHBIN OTBET; OIICHUBAETCS
CO CHIKEHHEM OaiJa.
The statement is partially true because it acknowl-
edges a decline in language skills but fails to men-
tion the overdependence on English-speaking mar-
kets, which is a crucial part of the author's argu-
ment.

OtBet: B HenpaBunbHbIN BapuaHT OTBETA.
This statement does not reflect the author’s idea be-
cause the author explicitly states that there is a
‘hesitance to engage with countries where English
is not the primary language’, indicating a lack of
engagement rather than a thriving relationship.

10. What is a genre of the | [IpaBusibHbIi BapuaHT OTBETA.

text? Choose the correct
variant.

Otset: C

An analytical exposition is an argumentative text
designed to persuade readers that a specific issue is
important or valid by presenting in-depth analysis
and supporting arguments. It follows a strict struc-




ture of a thesis (introduction), arguments (support-
ing evidence), and a reiteration (conclusion), typi-
cally utilizing simple present tense and causal con-
junctions.

11. Find an equivalent from | “The aftermath of the Brexit referendum in 2016 has
the text you have read to | created significant challenges for the United King-
the words below: the pe- | dom, especially in terms of language skills.” (Ne1)
riod that follows an un-
pleasant event or acci-
dent, and the effects that
it causes.

Ortger: aftermath

12. Find an equivalent from | “<...> a hesitance to engage with countries where
the text you have read to | English is not the primary language, particularly in
the words below: the fail- | Asia and the Middle East.” (Ne3)
ure to do something im-
mediately or quickly be-
cause you arc nervous or
not certain, or an occa-
sion when this happens.

Ortset: hesitance

13. Choose if the following YTBepK/IeHUE SABISCTCS UCTHHHBIM:
statement is true or false: | B mporecce 00y4eHUsI HHOCTPAHHBIM S3bIKAM TIPE/I-
The discussion of multi- | craBisiercs 3HaYMMBIM (POPMHUPOBAHHE COLIMOKYITb-
lingualism and its eco- TYPHO# OCBEIOMIEHHOCTH 00YUAOIIMXCS O CTPaHe
nomic benefits can foster | uzygaemoro si3bika. [IpeacraBieHHbII TEKCT MOXKET
cultural awareness and OBITH MCITONIB30BaH Il (POPMUPOBAHUS TIPEICTAB-
understanding among JICHUS y 00yUaIOIIUXCS O 3HAYUMOCTH M3YUIEHUS
Students, encouraging HHOCTPAHHBIX A3BIKOB AJId PCIICHUA 9KOHOMHNYC-
them to appreciate the CKHUX 3ajJ1a4 CTpaHbl.
importance of engaging
with diverse languages
and cultures.

OtBet: A + HCTHHHO

14. Choose if the following | YTBepxaeHue sBisieTCs] HICTHHHBIM:
statement is true or false. | Economics Vocabulary: Economy, GDP (Gross Do-
The text provides oppor- | mestic Product), Overdependence, Cost, Shortage,
tunities to learn and prac- | Loss, Enterprise, Competitiveness, Market, Emerg-
tise words and colloca- | ing markets, Investment, Economic benefits, Trade.
tions related to social is- | Language Education Vocabulary: Language learn-
sues, and globalization, | ing, Multilingualism, Language skills, Bilingualism,
helping  students  to | Education, GCSE (General Certificate of Secondary
broaden their vocabulary | Education), Teaching, Engagement.
range. Globalization Vocabulary: Globalization, Con-

sumer demographics, Cultural barriers, Interna-
OtBer: A + HCTUHHO tional, Cross-cultural, Global market.
15. Choose if the following | YTBepxxaeHue sBisieTCsl UCTHHHBIM/JIOKHBIM:

statement is true or false.



https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/period
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/period
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/follow
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/unpleasant
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/unpleasant
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/event
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/accident
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/accident
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/effect
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/cause
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/failure
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/failure
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/immediately
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/immediately
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/quick
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/nervous
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/certain
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/occasion
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/occasion
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/happen

This text is interesting in
terms of grammar as it il-
lustrates the use of re-
ported speech.

OtBet: B + noxuo

B tekcte HET mpeasioKeHnil B KOCBEHHOW peyH, To-
9TOMY OH HC MOKCT GBITB HUCITOJB30BAH B KA4YCCTBC
prMepa UCIOIb30BaHUs TaHHOTO IpaMMaTHuye-
CKOTI'O ABJICHUA.

KoHkypc Ha 3HAHMe TPAMMATHKH

Ne Ne OtBer KomMenTapuu

16. The proctor, Mr Bates, [IpugaTouHoe BpeMeHH B KOCBEHHOW PEeUH IOCIIE
was sure that the students | rmaBHoro npemIoKeH s B IPOLIC/IIEM BPEMEHH;
would keep whispering Past Perfect mocie mpemrtora “until” momuepkusaet
until they were silenced / | 3aBepiieHHOCTb AEHCTBUS
until someone/some-
body/he silenced them /
until they had been si-
lenced / until some-
one/somebody/he had si-
lenced them.

17. | Just after being enrolled / | T'epynauii B cTpagaTeabHOM 3aj0re; mocie “just
having been enrolled / after” B mjanHOM 3Ha4YeHUM nepdekTHas hopma He
getting enrolled / having | HyXHa, HO JOIyCKaeTCs.
got enrolled in the cyber- | Bo3MoskeH BapuaHT C JCHCTBUTEILHBIM 3aJI0TOM.
defense course at the
University of Edinburgh,

Edith realized she would
have to update her
firewall settings. / Just
after enrolling / having
enrolled in the cyber-
defense course at the
University of Edinburgh,
Edith realized she would
have to update her
firewall settings.

18. | Oliver wrote a status CrnoxHO€E TONOJIHEHNE, TPUYACTHAS] KOHCTPYKIIMS C
update and had it edited | mpuuactuem Il mocne riaroma “to have”.
(by a marketing expert) / | Bo3mosxHa Taxxe HHQUHUTHBHAS KOHCTPYKIUS (C
had a marketing expert WHPUHATHBOM 0€3 JacTHIIBI “t0”).
edit it / asked to have it JlomyckaroTcs 1Ba BapyaHTa HaIllMCaHUs CJIOBa
edited (by a marketing counsellor.
expert).

19. | The GP’s receptionist KocBennas peus, corinacoBaHue BpeMeH

asked Mr Talbot
if/whether he had been
going to book an
appointment for next
week?”




20.

“I wish you would (fi-
nally) change / wish
you’d (finally) change /
wish you (finally)
changed the passwords.
You were supposed to do
it on Tuesday!” “Okay,
okay, I’ll update them af-
ter this video call.”

CocnararenbHoe HakJIoHeHUE Tocie (hpassl “I
wish”

21.

She appears to have been
warned that the platform
had removed her video.

®opma HHPUHUTHBA B KOHCTPYKLIUU TOJYEPKHBAET
IIPEIUIECTBOBAHNE U CTPAAATEIbHBIN 30T

22.

Her surgeon wants her to
quit smoking for her/the
lung function to improve
[ for her/the lung func-
tion to be able to improve
promptly.

MHpuHUTHBHAS KOHCTPYKIHS ¢ ipeasioroM “for

23.

If it hadn’t/had not been
for the code stored / If
we/someone/somebody
hadn’t/had not stored the
code / Unless we/some-
one/somebody had stored
the code / If the code
hadn’t/had not been
stored / Unless the code
had been stored / Had the
code not been stored on
that old drive for years,
we would never have
prevented the spread of
the virus.

YcaoBHOE MNpCAJIOKCHUC TPETHETIO TUIIA

24.

The patient’s relatives
stated they would refuse
to sign consent forms un-
less they were promised /
if they weren’t/were not
promised / unless the
hospital/clinic/doctors
promised / if the hospi-
tal/clinic/doctors did
not/didn’t promise full
access to the medical
records.

YcnoBHOE NpEAJIOKCHUC TIEPBOTO THUIIA B IIPOMICA-
meM BPpEMCHH, COINIaCOBaHNEC BPEMCH

25.

“Isn’t it time you tried /
Isn’t it time (that) you

should try limiting your
screen time at night?”

CocnararenbHoe HaKIOHeHHE nocie ¢ppassl “Isn’t it
time”; BO3MOJKHBI JIBa BapHaHTa




“I’ve tried that, and it
didn’t work!”

KOHKpr Ha 3HAHUEC JICKCUKHU U CTPAHOBECACHUA

26.

intake

3neck TpebyeTcs UMs cylecTBUTENbHOE intake, ko-
TOPOE SIBJSIETCS YaCThIO YCTOMYMBOTO coyeTaHus to
accept an intake B 3HaYe€HHHU «OCYIIECTBIIATH HAOOP
Ha O0yUYCHHEY.

217.

entrance

B naHHOM KOHTEKCTE TpeOyeTcss UMsI CYIIECTBH-
TeJbHOE ENtrance, KOTOpoe BHICTYIAET Opeerne-
HUEM B HAMEHOBAHUHU TPAJUIIMOHHOTO OpUTaH-
CKOT'0 9K3aMeHa JUIsl TOCTYIJICHHUS B YaCTHBIE
mkoJjel Benmukoopuranuu — the Common Entrance
Examination. Ha Heo6xoaumMocTh ero yrnoTpedJie-
HUSI yKa3bIBaeT onpejernenue “a test recognised by
all the public schools”.

28.

cleverest

B nanHoMm ciydae Tpebyercs npeBocxoiHas cTe-
NIeHb UIMEHH ITpuJiaratesibHoro cleverest, va 4uro

yKa3bIBaeT apTHUKJIb the u koHTekeT “marks way

above seventy per cent”.

29.

percentages

3IIGCL H606X0,I[I/IM8. (l)OpMa MHOXECTBCHHOI'O YuCJia
CYILIECTBUTEJIBHOTO percentages, o uem cooOuaer
paHee ynotpeOieHHOe coueTanue Per cent u mocnue-
JYIOIIHI KOHTEKCT ¢ mpeaorom “in the nether fif-
ties or upper forties”.

30.

academic

B nanHoM cityuae TpeOyeTcs nmpuiaraTeiabHoe aca-
demic. Ha HeoOX0aMMOCTBh €ro yrnoTpeOieHus yka-
3bIBaET YCTOWYMBOE coyeTaHue academic reputa-
tion 1 KOHTEKCT akajeMudeckoro auckypcea “Public
schools can decide whom they take...”.

31.

offspring

3neck HEOOX0AMMO cylecTBuTeNbHOE Offspring. Ha
HEOOXOMMOCTh €r0 YIOTPEOICHUS YKa3bIBaeT
onpenenenue “of a Great, Rich and Desirable Par-
ent”.

32.

boarding

B nanHoMm cityuae Tpebyetcs repyHauii boarding,
SIBJISIFOIIIEECS] YAaCThI0 HANMEHOBAHUS TPaIUIINOH-
HOM OpUTAHCKOM IIKOJIBI-TTaHCHOHa boarding
school. Heo6xomumocTs ero yrnotpedienus o0y-
CITOBJICHA KOHTEKCTOM THITMYHOTO JIJISl TAHHBIX
IIKOJI pa3fenbHoro ooydenus (“single-sex”) u yka-
3aHHEM Ha MOCTOSIHHOE MpokuBanue (“Parents are
more reluctant to pack their children off early”).

33.

attend

B nanHoM koHTekcTe Tpedyercss HHPUHUTHUB at-
tend. Ha HeoOX0qMMOCTh €ro ynoTpeOIeHus yKa-
3pIBaeT ycroiunBoe coueranue attend classes B
3HAYEHUU «I0CEIATh 3aHITHS.




34. | discipline B manHOM citydae HEOOXOIUMO CYIIECTBUTEIHHOE
discipline. Ha HeoOxoauMocTh ero ynorpeOieHus
yKasbIBaeT onpeenenne Spartan.

35. | curriculum 3nech TpebyeTcs cymiecTBUuTeabHOE curriculum. Ha
HEOOXOIMMOCTh €r0 YIOTPEOICHHS YKa3hIBAET CY-
IIECTBUTEIILHOE COre M OOLIMI KOHTEKCT aKaIeMH-
Y4ECKOro JUCKypCa.

Konkypc nucsmennoii peun (Ilmcsmo)

1. English is full of words that have drifted so far from their original meaning that they now mean
something entirely different — sometimes even the opposite. Imagine that you have been invited to
write an explanatory blog post about three English words that used to mean something different.
Your blog post should address the following: (1) why this phenomenon is surprising and what it
reveals about the language, (2) three words and their original meaning, (3) how the meaning has
changed and in what context they are used now, (4) a lesson these semantic shifts teach us. Think
of a catchy title for your blog post.

2. There are teachers who simply teach and there are those who leave their mark on the world.
Write a personal narrative about a teacher who has shaped your personality and had seen some-
thing in you before you saw it yourself. Your narrative should address the following: (1) who this
person was and in which context you were introduced to him or her, (2) a specific moment, con-
versation or action that marked the beginning of this person’s influence, (3) how your actions or
behaviour has changed as a result, (4) how this experience has deepened your understanding of the
teaching profession and whether you may consider choosing it yourself. Think of a catchy title for
your narrative.

Bo3Mo:kHBIE BapUAHTBI PACKPLITUSA TEM 3CCE

Tema 1. B cnyuyae BbiOOpa nepBoil TeMbl KOHKYPCaHTY MpeJiaraeTcs HalucaTh MoCT JIJIs
O70ra HayYHO-IIOMYJIIpHOTO Xapaktepa (explanatory blog post), B kotopom Heobxoaumo Oyner
JaTh 00BACHCHNE YIUBUTEIbHBIM H3MECHEHUAM 3HAUYCHUI CJIOB B aHTTIMHCKOM si3bIKe. B 3TOM 3a-
JTAHUW KOHKYPCAHTY IMPEJIaracTcsi BHICTYIUTh B POJIM MOMYJISIPU3aTOpa U3yUCHHS TMHTBUCTHKH,
a TeKCT JIOJDKCH OBITh HAITUCAH C YYeTOM 0COOEHHOCTEH HaydHO-TIOMYJIIPHOTO CTHIIS U TIPH 3TOM
OBITh YBIICKATEIBHBIM IS YUATATEJICH, UTO MPEIOJIaracT HCIOJIb30BaHKUE )KUBOTO, COBPEMEHHOTO
SI3bIKa, OMMCaHuH, (PakToB U puMepoB. COrIaCHO YCIOBHSM 33JaHHsI KOHKYPCAHTY HEOOXOUMO
OOBSICHUTH, IOYEMY U3MEHCHUE 3HAYCHUHN CJIOB — 3TO YIUBUTEIBHOE SBJICHHE, YTO OHO TOBOPHUT
0 si3bike. OXKHIAETCs, YTO KOHKYPCAHT OTMETHT, YTO SI3bIK — 3TO JKUBAs CUCTEMa, M 3HAYCHUS
CJIOB MOT'YT U3MEHSTBCS TIOJ] BIMSIHUEM KYJIbTYPbI, TEXHOJIOTUH | 1p. Jlajee KOHKypCaHTy HEeo0-
XOJIMMO BBIOPATh TPH CJI0BA, 3HAYCHUST KOTOPBIX H3MEHHIIUCH, U PACKPBITh UX OPUTHHAJIBHBIC 3HA-
vyenust (Harpumep, nice (of a person) — foolish, silly, simple). ITpu packpsiTHH 3HAYEHHIT KOHKYP-
CaHT TAK)KE MOYXET MPUBECTH MMPUMEPHI UX YIOTPeOIeHUs. 3/1eCh YMECTHO UCIIOIb30BATh PEUEBbIC
kiuine, Hanpumep “Back in the day, this word meant...”. B cienytoreii yactu 3afaHus OT KOH-
KypCaHTa O’KHIaeTCS IEMOHCTPAIUS 3HAHUS COBPEMEHHBIX 3HAUYECHHUI BHIOPAHHBIX CIIOB M TOTOB-
HOCTh TI0Ka3aTh OCOOCHHOCTH MX yIMOTpeOJeHUs B KOHTeKcTe (Hampumep, nhice (of a person) —
pleasant in manner, agreeable, good-natured, attractive; He is not amazingly handsome, but he is
nice and that's more important). B 3akirounTenbHOM YacTH HEOOXOAMMO CJENIATh BBIBOJ O TOM,
YeMy Hac ydJar 3Tu Metamopdo3sl. Hanmpumep, KOHKYPCAaHT MOKET OTMETUTD, YTO SI3BIK HEITb3s
BBIYYHUTH Pa3 U HABCET/Ia, OH KHUBET, PA3BUBACTCS, U3MEHACTCS. TEKCT JOJDKEH PEABAPATHCS OPH-
THHAJIBHBIM 3ar0JIOBKOM, CITOCOOHBIM 3aMHTEPECOBATh YUTATEIBCKYIO ayJHUTOPUIO (HAIpUMep,
The words that completely reinvented themselves).



Tema 2. [Ipu BbIOOpE KOHKYPCAHTOM BTOPOM TEMBI €My MPEICTOUT HAMUCATD JIUYHYIO HC-
Topuio-pasMeinuienue (personal narrative) o6 yuurese, KOTOPBI ChIpal KIFOYEBYIO POJIb B €T0
CTaHOBJIEHUH KaK JMYHOCTHU. JTO 3aJjaHUE BBINOJIHIETCS B )KaHPE CTOPUTEIUIMHIA, YTO, C OAHON
CTOPOHBI, IPEJINoJIaraeT XpOHOJIOIHUECKOE OMMCAHUE PsAZla COOBITHIA, a ¢ IPYroi — CO3/TaHUE IMO-
LIMOHAJILHO OKPAIIIEHHOI'O TEKCTa, B KOTOPOM YUTATEb CMOXKET IIPOCIEAUTH Pa3BUTHE IEPCOHAKA
(B TaHHOM cllydae KOHKypCaHTa) MOJ BIMSIHUEM APYroro yenoBeka (yuurtens). CoriacHo ycio-
BUSIM 33JJaHHUsI KOHKYPCAHTY HEOOXOJMMO MPEICTABUTh YUTATEIIO T'ePOsi CBOETO OBECTBOBAHUS
— KTO 3TOT YEJIOBEK M MPHU KaKMX OOCTOSTENIbCTBAX MPOU30IILIa BcTpeya. BaxkHo mpu 3TOM He
IIPOCTO HA3BaTh UM, a CO3/1aTh 3alIOMHUHAIOIINIKCA 00pa3 — BO3MOXHO, UEPE3 ONUCAHUE MAHEPHI
MOBE/ICHNUS, BHEIIHOCTH HJIK 0CO00W aTMocdephl, KOTopasi Iapuia Ha ypoKax. 3HaYHMMBIM 3Jie-
MEHTOM 3TON UCTOPHH SIBJISETCS ONIMCAHUE KOHKPETHOTO MOMEHTA, pa3roBOpa Wi MOCTYIIKa, KO-
TOPBIN CTaJ] ONMPEAEIISIONIMM BO B3aUMOOTHOILICHUSIX C YUYUTEIEM. 31€Ch OT KOHKYPCAHTA OXKUAa-
eTcs yMEHHe Nepeaarh JeTalli U, eCIM YMECTHO, IPAMYI0 peub (Hampumep, ¢pasy, KoTopas 3a-
cTaBuia B3MIAHYTh Ha ceOs uHaue: "I'll never forget the day he looked at my drawing and said:
'Stop trying to be perfect. Start trying to be you.""). Jlajee HeoOX0qMMO MOKa3aTh JUHAMHKY W3-
MEHEHHUsI IEUCTBHI, ITOBEJCHUS WM MUPOBO33PEHUS pacCKa3uuKa IO BIUSHUEM 3TOTO OIbITA,
JUISL 4eTrO MOXKET MOTPeOOBATHCS UCIIOJIb30BATh IPAaMMATHYCCKHE KOHCTPYKIMH, Hanpumep used
to. B 3akimounTenbHON YacTW KOHKYpPCAHTY IMpeiiaraeTcsl OCYIIECTBUTh pe(IeKcrio U mopas-
MBILUISTH O TOM, KaK 3TOT YEJIOBEK M BCTpeUa C HUM U3MEHUIJIa IOHUMaHue poQeccuu neaarora,
a Tak)Xe 3aJyMaThCsl, CTaJ JIU ATOT MPUMEP OPUEHTHUPOM ISl BEIOOpPA KOHKYPCAHTOM COOCTBEH-
HOTO TIPO(eCCHOHATBHOTO MYTH. TEKCT TOIDKEH MPEABAPATHCS OPUTHHAIBHBIM 3ar0JIOBKOM, CITO-
COOHBIM 3aHHTEPECOBATh YNTATENILCKYIO ayauTopuio (Hampumep, The teacher who saw me before
I saw myself).
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TEPIIEHOBCKAS OJIMMIINA JA IIKOJBbHUKOB
MO AHI'JIMUCKOMY SI3BIKY 2025/2026 .

PA3EOP 3AJIAHUIA C KOMMEHTAPHUSIMHU

Bapuanrt Ne 2

HNHTEerpupoBaHHbIi KOHKYPC NIOHUMAHHUSA YCTHOM M MMCHbMEHHOM peun

(AyaupoBanue + Urenue)

Ne Ne Bomnpoc / OTBer KommenTapuu / @parmMeHT ayauo3anucu
1. What is the main topic of | BepHblif u TOYHBII OTBET.
the lecture? English as a language has always been enriched by
Otser: A. The contribu- | contact with other languages. Waves of immigra-
tion of language contacts | tion, as well as conquest into and out of Britain,
and immigration to the have ensured that... English is a late-comer immi-
development of English. | grant language to the small British archipelago. It
arrived after Welsh, Pictish, Gaelic, Irish and Latin
were well-established. Old English, which existed
then in several different varieties, developed rela-
tions and interactions with the other languages al-
ready found in Britain... Throughout its career,
English was marked by further immigrations, and
other cultural contacts, so that even monolingual
English speakers aren’t monoglot. In other words,
if you speak only English, you 're still speaking a
language shot through with the results of contact
with and partial assimilation of other languages.
Otgert: C. The impact of | OTBer He COBCEM TOYHBIIT; B TEKCTE TOBOPHUTCS HE
French on English vocab- | Tonbko o BiusiHUM (paHIly3CKOTO S3bIKa Ha
ulary after the Norman CIIOBAPHBII COCTAB AHTJIMHCKOTO SI3bIKA MTOCTIC
Conquest. HOpMaHI[CKOl"O 3aBoeBaHud. OTBET OLEHHUBACTCA CO
CHIDKEHHEM Oasuia.
Otser: B. The role of | OTBeT HeBepHBIi, TEKCT HE COACPIKUT HH(POPMAIIUH
Latin as the language of | o ponu naTeIHM Kak sA3bIKa BIACTH B CPEIHEBEKOBOI
power in medieval Eng- | Aariumu.
land. So, French, alongside Latin, was England’s chief
‘international’ language.
2. Identify 6 key ideas in the | B cooTBeTCTBUU ¢ YCIIOBHUSIMU 3aJITaHUST OTBETHI

order they appear in the
lecture and express each
as a noun phrase.
OtBer:

Idea 1: Tolkien’s belief
in English literary conti-
nuity / Tolkien’s prefer-
ence for linguistic purity
/ Tolkien’s view on
French-speaking Nor-

JIOJI’KHBI OBITH CIIOBOCOYETAHUSAMU, KaXI0€ U3 KO-
TOPBIX JOJKHO COJIEPIKATh UMS CYIIECTBUTEIHHOE.
OdepeaHOCTh TIepEUHCIICHUS KIIOYEeBBIX HICH
Tak)Ke BaKHA, TaK KaK 110 YCIOBHAM 3aTaHUS UX
HY>KHO M3JIOKHThH B TOH K€ TOCIIeI0BATEIILHOCTH, B
KOTOPOU OHU YIIOMHHAIOTCS B JICKIIHH.

[TonmHOCTHIO MPAaBUIBHBIM CUUTAETCSI OTBET, HE CO-
JIepIKaIIHA JTCKCHISCKUX W/WJIH TPAMMAaTHICCKUX
omunbok. [lomyckaercs cHIkeHue 6ama 3a opdo-
rpaduYecKyro OMMOKY WM HETTOJHBIA OTBET.




mans as disruptors / Tol-
kien’s partial accuracy /
English shaped by con-
tact with other languages
Idea 2: Old English as an
immigrant language / Old
English alongside other
languages / Pre-existing
languages in the British
Isles / Early English in-
vaders and immigrants
Idea 3: Monolingual
speakers speaking a
mixed language / English
wordstock enriched by
French / Long cohabita-
tion of English and
French / French as an im-
portant linguistic partner
/ French at the Early
English court / Pre-Con-
quest French presence
Idea 4: French as the lan-
guage of the secular
elites / Social hierarchy
in vocabulary / Social
class reflected in word
choice / English animal
names for livestock /
French meat names for
food / English peasants
and Norman nobility /
Domestic English, aristo-
cratic French

Idea 5: French as Eng-
land’s international lan-
guage / English as a re-
gional medieval language
/ French and Latin for
communication abroad /
French and Latin for di-
plomacy

Idea 6: 14" and 15™ cen-
tury French manuals /
First phrasebooks for
speaking French / Medie-
val French language
guides / Dialogues for
merchants, lawyers, ad-
ministrators, and travel-
lers




3. True or false? Choose the | Yteepxkaenne “Before Old English arrived in the
best answer. British Isles, at least five other languages had al-
Before Old English ar- | ready been spoken there.” siBistercst BepHBIM.
rived in the British Isles, | English is a late-comer immigrant language to the
at least five other lan- | small British archipelago. It arrived after Welsh,
guages had already been | Pictish, Gaelic, Irish and Latin were well-estab-
spoken there. lished.
Otset: A. True

4. True or false? Choose the | Yteepskaenue “Chaucer and Shakespeare were
best answer. widely translated into other languages during their
Chaucer and Shakespeare | lifetimes. ” siBisieTcst HEBEpHBIM.
were widely translated | ... great early authors such as Chaucer or even
into other languages dur- | Shakespeare were first widely translated into other
ing their lifetimes. languages only in the seventeenth century.
Ortser: B. False

5. Choose the best answer. | B Tekcte aynupoBaHusi He COACPKHUTCS HHPOpMa-
The coexistence of multi- | mum o Tom, uto “The coexistence of multiple lan-
ple languages and varied | guages and varied cultural traditions is regarded as
cultural traditions is re- a fundamental principle worth encouraging.”
garded as a fundamental | B Tekcre i uTeHHs COACPIKUTCS 3arpalirBaeMast
principle worth encour- | uadopmanus: “Every year on April 23, the United
aging means that... Nations celebrates English Language Day to hon-
Otget: C. The idea is ex- | our the rich history, global impact, and cultural sig-
pressed in the reading | nificance of the English language... this day high-
passage only. lights the importance of multilingualism and cul-

tural diversity within the UN.”
Konkypc noHnmManusi nucbMeHHOro Tekcra (Urenue)
Ne Ne Bonpoc / OTBer KommenTapuu / ®@®parmMeHT Tekcra
6. What is the text about? [IpaBUIBHBII U CaMBIii TOUHBII BApDUAHT OTBETA;

Ortser: A

OIIEHUBAETCS MaKCHMAaJIbHBIM KOJIMYECTBOM Oair-
JIOB.

DTOT 3aroJI0BOK SIBJISIETCS YaCThIO OPUTHHAIBHOTO
Ha3BaHUs CTaTbH, HA OCHOBE KOTOPOH OBLI cOCTaB-
JIEH JaHHBIA TEKCT.

“<...> the media’s portrayal of language learning
has become increasingly important.” (Nel)
“<...>the media’s role in shaping public discussions
about language learning is critical.” (Ne10)

Ortser: B

YacTUYHO MPaBUIIbHBIN/TIOTHBIA OTBET; OI[CHUBA-
€TCS CO CHIDKCHHEM OaJuia.

I[aHHBIP’I BApHUAHT 3aroJIoBKa HE ABJIACTCA IMOJIHBIM,
IMOTOMY 4YTO B HEM OTpaX€Ha TOJbKO 4YaCTb KOH-
(I)J'II/IKTa, OIMMCAHHOI'O B TCKCTCE:

“<...> articles from various British newspapers re-
flecting different viewpoints on the topic.” (Ne2)
“The Guardian connects the decline in language
learning to Brexit.” (Ne6)

Ortger: C

HenpaBuibHBIN BapyuaHT OTBETA.




B 3aromnoBke CMCH_IéH AKICHT C Ba&)KHOCTH U3YUYCHUIA
HHOCTPAHHBIX A3BIKOB, YTO SBJSACTCA OCHOBHOM
I/I,I[eeﬁ TEKCTa, Ha 06pa3, BOCITPUATHUC WHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB CPEJICTBAMU MacCOBOW MH(POPMAITUH.
“Tabloids like The Daily Mail frame language edu-
cation as "an unnecessary expense” (Ne3) and sug-
gests that learning languages is "more of a hobby
than an essential skill.” (Ne4)

True or false? Choose the
correct variant and enter
the sentence(s) which
confirm(s) your choice:
The text says that The
Guardian points out a
“misguided perception”
that foreign languages
will soon be irrelevant,
indicating that this view is
criticized rather than sup-
ported.

OrtBert: B + 510%HO
O6ocuoBanue: Ne 6, Ne 7

VT BCPKACHUC SABJIACTCA JIOKHBIM.

“The Guardian <...> points out a “misguided per-
ception” that foreign languages will soon be irrele-
vant (British Council)” (Ne6)

“<...>the need for a cultural shift to acknowledge
the importance of multilingualism in building inter-
national relationships and improving trade” (Ne7).
OTBeET 3aCYUTHIBAETCS KaK HpaBI/IJIBHI)If/i TOJIBKO IIpH
yCJji0BUH €0 TOYHOTI'O 000CHOBaHHUS.

True or false? Choose the
correct variant and enter
the sentence(s) which
confirm(s) your choice:
The Guardian's editorial
articles advocate for lan-
guage learning as a means
of cultivating a deeper
sense of cultural empathy
in the face of rising Euro-
scepticism.

OtBet: A + UCTUHHO
O6ocHoBanue: Ne 8.

VT BCPIKACHUC SABJIACTCA WCTHUHHBIM:

“<...> opinion pieces in outlets like The Guardian
encourage readers to learn languages as a way to
resist the growing Euroscepticism <...>” (Neg)
OTBeET 3aCYUTHIBAETCS KaK HpaBI/IJII)HI)If/i TOJIBKO IIPpHU
yCJI0BUH €0 TOYHOT'O 000CHOBaHHUS.

What does the author
mean  saying, “The
Independent supports this
view, urging readers to
dedicate time to learning

IIpaBUIBHBIN U CaMblid TOYHBIN BAPUAHT OTBETA;
OLIEHUBAETCS MaKCUMAaJIbHBIM KOJMYECTBOM Oai-
JIOB.

The text states that “The Independent supports this

another  language  to | view, urging readers to dedicate time to learning
counteract the “sheepish | another language to counteract the ‘sheepish com-
complacency” placency’ surrounding language education.” (Ne9)
surrounding  language | indicating a clear call to action for readers to pri-
education.” oritize language learning.

Otset: A

Otset: C JlonmyCTUMBIN, HO HE TOYHBIN OTBET; OLIEHUBAETCS

CO CHIDKEHHEM Oasuia.




The statement is partially true because while the
statement acknowledges the importance of language
learning, it fails to capture the specific emphasis on
combating ‘sheepish complacency’, which is a cru-
cial aspect of the author’s argument regarding the
need for urgency in language education.

OtBeT: B

HenpaBunbHblil BapuaHT OTBETA.

This statement contradicts the text, which clearly
states that “The Independent supports this view”,
implying that the publication actually advocates for
language learning as a necessary response to com-
placency, rather than promoting a carefree attitude.

10. What is a genre of the | IIpaBunbHBIi BapraHT OTBETA.
text? Choose the correct | An analytical exposition is an argumentative text
variant. designed to persuade readers that a specific issue is
important or valid by presenting in-depth analysis

Otser: C and supporting arguments. It follows a strict struc-
ture of a thesis (introduction), arguments (support-
ing evidence), and a reiteration (conclusion), typi-
cally utilizing simple present tense and causal con-
junctions.

11. Find an equivalent from | The Independent supports this view, urging readers
the text you have read to | to dedicate time to learning another language to
the words below: embar- | counteract the “sheepish complacency” surround-
rassed because ing language education (Ne9).
you know that you have
done some-
thing wrong or silly.

Ortget: Sheepish

12. Find an equivalent from | “<...> learning languages is more of a hobby than
the text you have read to | an essential skill” (Ne4).
the words below: ex-
tremely important or nec-
essary
Ortser: essential

13. Choose if the following YTBepK/IeHUE SIBISETCS UCTHHHBIM:
statement is true or false. | The text emphasizes the “economic and cultural
The text can be used to value of multilingualism,” indicating that language
address a cultural issue skills are essential for success in a globalized world
such as Globalization (Nell). These points to the importance of language
and Cultural Exchange. | learning in facilitating cultural exchange and inter-

national cooperation.
OtgeT: A + HCTUHHO
14. Choose if the following | YTBepxaeHue sBIsieTCs] HCTHHHBIM:

statement is true or false.
The text can be used to
practise emotional and
persuasive language.

Vocabulary that conveys emotional appeal or per-
suasion, such as ‘“‘urgent need”, ‘“‘complacency”,
[ » [z . »

support”, and “resist”.



https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/embarrassed
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/embarrassed
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/know
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/wrong
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/silly
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/extremely
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/extremely
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/important
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/necessary
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/necessary

OrtBer: A + UCTUHHO

15.

Choose if the following
statement is true or false.
This text is interesting in
terms of grammar as it il-
lustrates the use of re-
ported speech.

OrtBert: B + 5107%HO

VYTBepKIeHUE SBISACTCA JTOKHBIM:
B Tekcre HeT npumMepoB ynoTpeOieHnss KOCBEHHOM
peun.

KoHkypc Ha 3HAHMe TPAMMATHKH

Ne Ne

OTtBer

KommenTapuu

16.

The concierge said: “I
wish you had been told /
wish they had told you
that there was an earlier
shuttle provided.”

CocnaratensHoe HakJIOHeHHE 1toclie ¢passl “l
wish”, mepdekT moauepkuBaeT npeecTBOBaHue

17.

Nancy’s dissertation
wouldn’t have been so
successful if it hadn’t/had
not been for the thorough
data-analysis / , had it not
been for the thorough

data-analysis she had
provided.

YcaoBHOE MNpCAJIOKCHUC TPETHETIO TUIIA

18.

The employee handbook
said: “Expenses will be
reimbursed if they are
documented / if employ-
ees document them / if an
employee documents
them in writing or
digitally.”

YcaoBHOE MMPEAJIOKCHUC TIEPBOTO THUIIA

19.

She is known to have
been applauded by critics
and fellow authors soon
after her debut.

[TepdexTHbIN MHOUHUTUB B KOHCTPYKIMH MOAYEP-
KHMBAeT IIPEALIECTBOBAHNE; CTPAJATENIBHBIN 3aJ10T

20.

When they noticed a
navigational error, they
suspected their pilot of
misinterpreting / their pi-
lot of having misinter-
preted the coordinates.

I'epynauit; mocne riarona “to suspect” tpedyercs
npesor “of”’; nepdexTHas popMa B JaHHOU CHUTYa-
UM HE 00s13aTeNbHa, HO JOMYCKaeTCs




21. | The coach said that in the | YcnoBHOe mpeoskeHue mepBoro THIA MOCJe TiaB-
future the players would | Horo mpeanOXeHuUs B POLIEIIIEM BPEMEHH
never win unless they
were made / if they were
not/weren’t made to
practice daily.

22. Here’s the software CocnararenbHoe HakJIOHEHHUE Tiociie (hpassl “Isn’t it
manual. Isn’t it time you | time”; BO3MOKHBI JiBa BApPHAHTA COCJIAraTeIbHOTO
opened / Isn’t it time HaKJIOHCHUS
(that) you should open it
right now?

23. | recognize your argu- CrnoxxHO€ TOTIOTHEHHE, MHOUHUTHB 0€3 YaCTHIIbI
ment. Still, let me present | “to” nocne raarona “to let”
my findings and see if
you change your mind.

24. Samuel’s friend leaned in | KocBennas peus, coriiacoBanue BpeMeH
and asked why he had
been staring at his to-do
list so long.

25. Dr Turner announced to | MuduHUTHBHAS KOHCTPYKIHUs ¢ mipeiorom “for”
his students that he
would have to go to Italy
for him to examine / for
him to be able to exam-
ine some ancient archae-
ological sites.

Konkypc Ha 3HaHMe JIEKCUKHU U CTPAHOBEIEHUSI

26. postgraduate B nanHOM citydae TpeOyeTcst nmpuiaraTesibHOe POSt-
graduate. Ha ero He0O6X0MMOCTh €10 yroTpeoIie-
HUS YKA3bIBA€CT KOHTCKCT, B KOTOPOM MEPCUUCTIA-
I0TCS Pa3IMYHbIE KaTeropuu o0ydaromuxes “ un-
dergraduates, ... mature applicants”.

27. | institution 3neck TpedyeTcs cymecTBuTeNbHOE institution. Ha
HEO0OXOIUMOCTD €0 yIOTpeOIeHNs YKa3bIBAET
onpenencuue “self-governing”.

28. | Trinity B naHHOM KOHTEKCTE HEOOXOIMMO CYIIECTBUTEIb-
Hoe Trinity, sBJstFOIIeecs 4acThI0 HCTOPHUYECKOTO
HAaUMEHOBAaHHS CaMOT0 KPyITHOTo Kojuremka Kem-
OpumKkckoro yaupepcuteTa. Ha HeoOxoammocThb
ero ynorpeOJieHus yKa3bIBaeT onpeneneHue “the
largest, with 700 undergraduate students”.

29. | wealthiest 31mech TpedyeTcs MpUiIaraTeIbHOe B IPEBOCXOTHOM

crerienu wealthiest. Ha HeoOxoquMocTh ero ymo-
TpeOJICHUs YKa3bIBaeT ONpPE/Ie/ICHHbINH apTHKIIb the
u koHtekct “worth hundreds of millions and own-
ing land everywhere”.




30. combination B maHHOM KOHTEKCTE HEOOXOIUMO CYIIIECTBUTEIIb-
HOe combination, ucronb3yemoe B yCTOHYHUBOM CO-
yetaHur COMbination room B 3HaueHuH «Ipodec-
copckasi komHaTa». Ero ynorpeGnenue o0ycios-
JICHO ompezencHreM “‘common rooms at Oxford”.
31. | tutorials 3nech TpeOyeTcs CYIIEeCTBUTEILHOE BO MHOXKE-
crBeHHoM yucie tutorials. Ha HeoO6xoaumocTh ero
yrnoTpebiieHusl ykasbiBaeT KoHTeket “the form of in-
struction”, “which at Cambridge are called super-
visions”.

32. | faculties B nannoMm citydae TpeOyeTcs CymIECTBUTEIBHOE BO
MHOXecTBeHHOM uncite faculties. Ha neo6xou-
MOCTb €r0 yIOTpeOIeH s yKa3bIBaeT I1aroi run u
koHtekct “History, Philosophy, Law, Classics,
Medicine and so on”.

33. | tenured 3nech TpeOyeTcst MPUYACTHE MPOIICIIETO BpEMEHH
(ITpuuactue 2) tenured. Ha Heo6X0AUMOCTB €10
yInoTpeOIeHHs YKa3bIBACT MEPSUMCICHUE ITATHBIX
npemnoaasarencii “readers, lecturers and profes-
sors”, a Taxxe npoTuBomnocrasienue “Fellows ...
teaching undergraduates without a faculty post”.
34. | dons B nannoM ciydae TpeOyeTcsl CylecTBUTEILHOE BO
MHOKeCTBeHHOM urcie dons. Ha HeoOXoauMocTh
ero ynorpebiieHus ykasbiBaeT nepudpas “English
Literature Fellows” u onpenenenue “staff members
teaching undergraduates without a faculty post”.
35. | arranged 31ech TpeOyeTcst MPUYACTHE MPOIICIIIETO BPEMEHH
(ITpuvactue 2) arranged. Ha HeoOX0aMMOCTh €ro
yrnoTpeOieH st yKa3bIBaeT Mpeior by u ykasanue
Ha areHra jaericrus “the Fellows in your college”.

Konkypc nucbmennoii peuu (IImcoemo)

1. English is full of surprises — its history has taken some unexpected turns and the true nature of
its global dominance remains largely overlooked. Imagine that you have been invited to write an
explanatory blog post revealing three little-known or misinterpreted facts about the English lan-
guage. Your blog post should address the following: (1) what encourages people to study English
beyond simply learning to speak it, (2) three little-known facts about the English language, (3)
what connects these three facts, (4) why these facts are little-known, ignored or misinterpreted and
what they may reveal about the English language. Think of a catchy title for your blog post.

2. Not all education happens in a classroom. Some of the valuable things you have learnt came
from elsewhere when your curiosity was aroused. Write a personal narrative about something you
have taught yourself outside school and how English made it possible. Your narrative should ad-
dress the following: (1) what you wanted to learn and why it mattered to you, (2) how English
became the tool you needed, (3) what the learning process looked like and how you managed to
overcome obstacles, (4) what this experience has taught you and what advice about using English
to discover something new you could give others. Think of a catchy title for your narrative.

Bo3mo:kHbIe BADHAHTBI PACKPBITHS TEM Jcce



Tema 1. B ciydae BbiOOpa mepBoii TeMbl KOHKYPCAHTY HPEAJIaraeTcsi BRICTYIIUTh B POJIU
aBTOpa HAYYHO-TOMYJIIPHOro OJIora M co3aTh yBiekaTenbHbIi moct (explanatory blog post), pac-
KPBIBAIOIIMI MAJON3BECTHBIE WM HEBEPHO MHTEPIIPETUPYEMBbIE (PaKThl 00 aHTIIMHCKOM SI3BIKE.
Llenb TekcTa — HE MPOCTO MEPEUUCTUTH JTHOOOMBITHBIE CBEACHHUS, a BBISIBUTH MEXAY HUMU TITy-
OMHHYIO CBS3b, OOBSCHUTH YUTATEIO, IOYEMY HAIle MpeICTaBlIeHHe 00 aHTIUIICKOM 4acTo He
BIIOJIHE COOTBETCTBYET JEWCTBUTEIIBHOCTU. B mepBOi 4acTh KOHKYPCAHTY MpeJIaraeTcs nopas-
MBIIUTSITH O MOTUBALIMU JIFOJICH, N3yUJaIONINX aHTIIHHUCKUH S3bIK MPOPECCHOHANBHO, a HE MPOCTO
1151 00IIIeH . 3/1eCh BO3MOYKHO PACCYXIaTh O )KEJIaHUH IIOHUMATh KyJIbTypy (Hampumep, cultural
code, Ssu btext) MJIA pa3raJblBaTh JIMHIBUCTHUYCCKHUEC 3araJKu. OsKkuaeTcsi, YTO OCHOBHAS YacThb TEK-
cTta Oy/eT MOCBSIIeHA TPEM MaJIOU3BECTHBIM (hakTaM 00 aHTIHIICKOM s3biKe. OHU JTOJIKHBI OBITH
JICHCTBUTEIILHO HEOUCBHIHBIMU JJIS IIMPOKOTO Kpyra uutareien (Hanpumep, Unlike now, in Old
English there were 5 noun cases — nominative, accusative, genitive, dative, instrumental). Tanee
OT KOHKYPCaHTa OKUJAETCs JeMOHCTPAlUs aHAJUTUYECKUX YMEHUH — HEOOXOJMMO HaWTH 4TO-
TO 0o0111ee, YTO 00BbeAUHAET Bce TpH (PakTa. BO3aMOXKHO, BCe OHU OIPOBEPTAIOT MU( O «IIPOCTOTE
AHIJIMHCKOT0, UJIM BCE OHU CBSI3aHbI C BIMSHUEM JIPYTUX A3BIKOB U KYJIbTYp. B 3axmtountenbHON
YacTH HEOOXOJMMO OTBETUTH Ha BOMPOC, OYEMY 3TH (DAKThl OCTAIOTCSI MATOM3BECTHBIMU HITU
UTHOPUPYIOTCS. BBIBOI HODKEH MOKA3aTh YUTATEIIO, YTO BEIOpaHHBIE KOHKYPCAHTOM (PaKTHhI TO-
BOPAT HaM 00 aHTJIMICKOM SI3bIKE. Y CTAHOBKOM 3TOM YacTH 3aJaHus IIPEIyCMaTPUBACTCS UCIIONb-
30BaHME KOHKYPCAHTOM CPEJCTB BhIpakeHUs] MogaibHOCTH (May reveal). TekcT nosmkeH npeasa-
PATHCS OPUTMHAIBHBIM 3ar0JIOBKOM, CIIOCOOHBIM 3aMHTEPECOBATh UUTATENIbCKYIO ayTUTOPHUIO
(manpumep, English lost part of its grammar and three other truths they don't tell you in school).

Tema 2. [Ipu BEIOOpE KOHKYPCAHTOM BTOPOU TEMBI €My IIPEICTOUT HATUCATH JTUYHYIO HC-
TOpHIO-pa3MbilicHne (personal narrative) o ToM, Kak aHIIMHCKHUN S3BIK CTaJl KIIFOYOM K HOBBIM
3HAHUSAM, MOJYYEHHBIM BHE HIKOJIbI. DTO 3aJJaHUE BBINOJHAETCA B JKaHPE CTOPUTEIUIMHIA, YTO
IpeJIoiaraeT XpOHOJOTHYECKOE OMMCAHUE MYTH OT BO3ZHUKIIETO MHTEpEca JI0 pealu3aluu 3a-
MBICTIA, C 00S13aTENIbHOM JEMOHCTpAlMel IMYHOCTHOTO Pa3BUTHUS PACCKA3UUKa U TPEOAOICHHS UM
TpyaHOCTeH. XKenaTenpHo, 9TOOBI CO3/IaBaeMbIil TEKCT ObLIT YMOLIMOHAIBHO OKpAIIeHHBIM. B mep-
BOI1 4aCTH KOHKYpPCAHTY HEOOXOIMMO YETKO 0003HAYUTh OOBEKT CBOETO UHTEPECa — YTO UMEHHO
3aX0TENI0Ch OCBOUTh WM y3HATh M MOYEMY 3TO ObLIO BaXHO cjenaTh. Beibop moxer ObITh abco-
JIOTHO JIOOBIM, HO KOHKYPCaHTy Ba)XKHO OOBSCHUTH MOTHUB. Jlanee clneayeT pacKphiTh POJib aH-
[JIMACKOTO sI3bIKa KaK MHCTPYMEHTA JOCTHUKEHUS IOCTABJICHHOMN 1I€TH. 3/1IeCh YMECTHO I10Ka3aTh
npobnemy (narmpumep, There were not enough tutorials in Russian. | kept hitting a wall until |
typed my query in English). KoakypcaHt MoXeT MpHUBeCTH KOHKPETHBIC PUMEPHI aHTJIOS3bIYHBIX
pecypcoB, KOTOpPbIE IOMOTJIN MTOJIyYUTh HOBbIE 3HaHUS. J{anee Heo0X0AUMO OIUcaTh caM MPOLEce
0o0y4eHHUs U Ha3BaTh CTPATETHH MPEOAO0ICHHS BOZHUKAIOIINX TPYAHOCTEH, UTO B UTOTE NMPUBEIIO
K MIEPBBIM ycIiexaM. 3/1eCh YMECTHO HCITOJIb30BaTh peueBbie Kiuiie, Hampumep “There were mo-
ments of frustration...”. B 3akIr0uUTEIbHON YaCTH KOHKYPCAHTY MPEIaracTcs MOABECTH UTOT —
HaIKCcaTh, YeMY HAYUHII 3TOT OIBIT, U 1aTh TPAKTUKOOPUEHTUPOBAHHBIA K MOTUBUPYIOIIHI COBET
T€M, KTO TOJIbKO HaXOAUTCS B Havyalsle cBoero nytu. [IpegycmaTprBaeTcs UCHOIb30BaHUE KOHKYP-
CaHTOM CpPEJICTB BBIpaKEHHUsI MoaaidbHOCTH (Hampumep, should). TekcT mommkeH mpeaBapsAThCs
OpUTHHAJIBHBIM ~ 3aroJIOBKOM, CIIOCOOHBIM  3aMHTEPECOBATh YMUTATEIbCKYIO  AyAUTOPHIO
(manpumep, How English unlocked a door | did not even know existed).
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